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SAFETY MARKINGS

1. REVISE, ENTIENDA Y SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR ESTE DISPOSITIVO.
2. NO SUPERE LA CAPACIDAD NOMINAL.
3. UTILICE EL PRODUCTO SOLAMENTE SOBRE SUPERFICIES DURAS Y NIVELADAS CON UNA 

INCLINACIÓN INFERIOR A 3 GRADOS.
4. ESTE ES SOLO UN DISPOSITIVO DE ELEVACIÓN. INMEDIATAMENTE DESPUÉS DE LEVANTAR EL 

VEHÍCULO, APÓYELO DE FORMA APROPIADA.
5. NO MUEVA NI TRASLADE EL VEHÍCULO MIENTRAS ESTÁ SUJETADO POR EL GATO.
6. LEVANTE SOLAMENTE EN ÁREAS DEL VEHÍCULO ESPECIFICADAS POR EL FABRICANTE DEL 

VEHÍCULO.
7. NO DEBEN REALIZARSE ALTERACIONES EN ESTE PRODUCTO.
8. SOLO DEBEN UTILIZARSE ACCESORIOS O ADAPTADORES SUMINISTRADOS POR EL FABRICANTE.
9. NO SE UBIQUE DEBAJO NI PERMITA QUE NADIE SE COLOQUE DEBAJO DEL VEHÍCULO HASTA QUE 

ESTÉ APOYADO SOBRE LAS BASES DE GATO.
10. CENTRE LA CARGA EN LA MONTURA ANTES DE LEVANTAR.
11. UTILICE CUÑAS PARA LAS RUEDAS U OTRO DISPOSITIVO DE BLOQUEO EN LAS RUEDAS OPUESTAS 

ANTES DE UTILIZAR EL GATO.
12. NUNCA LO UTILICE EN UNA PODADORA DE CÉSPED O TRACTOR PARA CÉSPED.
13. NO UTILICE ESTE GATO PARA FINES QUE NO SEAN LOS ESPECIFICADOS POR EL FABRICANTE.
14. NO PERMITA QUE EL VEHÍCULO SE BALANCEE MIENTRAS REALIZA TRABAJOS SOBRE O ALREDEDOR 

DEL EQUIPAMIENTO.
15. NO SE RECOMIENDA USAR ESTE EQUIPAMIENTO PARA SOSTENER LOS SIGUIENTES: CIMIENTOS, 

CASAS, CASAS RODANTES, REMOLQUES, CAMIONETAS, CAMPERS, AUTOCARAVANAS, ETC… 
16. SI NO PRESTA ATENCIÓN A ESTAS MARCAS, PUEDEN OCURRIR LESIONES PERSONALES O DAÑOS 

MATERIALES.

ADVERTENCIA



SAFETY MARKINGS

  ESPECIFICACIONES TÉCNICAS  TECHNICAL SPECIFICATIONS

WARNING!

1.   Study, understand, and follow all instructions before operating this device.
2.   Do not exceed rated capacity.
3.   Use only on hard, level surfaces, with less than 3 degrees of slope.
4.   Lifting device only. Immediately after lifting, support the vehicle with appropriate means.
5.   Do not move or dolly the vehicle while on the jack.
6.   Lift only on areas of the vehicle as specified by the vehicle manufacturer.
7.   No alterations shall be made to this product.
8.   Only attachments and/or adapters supplied by the manufacturer shall be used.
9.   Do not get under or allow anyone under the vehicle until it has been supported by jack stands.
10. Center load on saddle prior to lifting.
11. Use wheel chocks or other blocking device on opposing wheels before using jack.
12. Never use on a lawn mower or lawn tractor.
13. Do not use this jack for any use other than the manufacturer specified usage.
14. Do not rock the vehicle while working on or around equipment.
15. The following are not recommended for supporting on this equipment: Foundations, Homes, 
      Mobile Homes, Trailers, RV’s, Campers, nor Fifth Wheels, etc... 
16. Failure to heed these markings may result in personal injury and/or property damage.

Capacity Lifting Range 
Min. (inch)

Lifting Range 
Max. (inch)

Lifting Range 
Min. (cm)

Lifting Range 
Max. (cm)

30 TON

50 TON

9-7/16

11

14-9/16

17-11/16

24

28

37

45

Capacidad Rango de 
elevación 

Mín. (pulg.)

Rango de 
elevación 

Máx. (pulg.)

Rango de 
elevación 
Mín. (cm)

Rango de 
elevación 
Máx. (cm)

30 TONELADAS

50 TONELADAS

9-7/16

11

14-9/16

17-11/16

24

28

37

45


